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HeeMmuma 1:1-11

1 CnoBa Heemuun, cbiHa
AxanuunHa. B mecaue
Kucnese, B ABaAUATOM
rogy, A HaxoguncA B
Cy3ax, NpecTosIbHOM
ropoze.

2 VI npywen XaHaHu,
OOVH N3 bpaTbeB MOUX,
OH N [HECKONbKO]
yenosek 13 yoen. Vl
cnpocun A nx ob
yueneswunx Nyneax,
KOTOpble OCTaJIUCb OT
nneHa, n odb Mepycanmme.
3 VI ckazann oHn MHe:
ocTaBlUMecA, KOTopble
OoCTa/InCb OT MNJIEHA,
[HaxopATcA] Tam, B
CTpaHe [CBOeN], B

Besinkom 6encTtevn 1 B
VHUUMIKEHUWN; N CTEHA
Nepycanmnma paspyLieHa,
N BOPOTA €ro CoOX>KEHb!
OrHEeM.

4 YcnblwaB 3Ty cnosa, 1
cen v 3ansakan, u
neyasieH bbly1 HECKOJSIbKO
OHEeW, N NOCTUCA U
MonuncAa npepn borom
HebeCHbIM

5 n rosopun: 'ocnogn
bo)ke Hebec, boxke
BEJIMKUN N CTPaLUHbIN,
XpaHALWNN 3aBET U
MWNOCTb K NTIOB6AWNM
Teba n cobnogarowmm
3anosegn Ieou!

Nehemiah 1:1-11

1 The words of
Nehemiah son of
Hakaliah:

In the month of Kislev In
the twentieth year, while
| was in the citadel of
Susa, 2 Hanani, one of
my brothers, came from
Judah with some other
men, and | questioned
them about the Jewish
remnant that had
survived the exile, and
also about Jerusalem.

3 They said to me,
“Those who survived the
exile and are back in the
province are in great

trouble and disgrace.
The wall of Jerusalem is
broken down, and its
gates have been burned
with fire.”

4 When | heard these
things, | sat down and
wept. For some days |
mourned and fasted and
prayed before the God of
heaven. 5 Then | said:

“Lord, the God of
heaven, the great and
awesome God, who
keeps his covenant of
love with those who love
him and keep his
commandments,



HeeMmuma 1:1-11

6 Oa oyaoyT ywun Teoun
BHUMATEJIbHbI 1 04K
TBOW OTBEPCTHI, YTOOLI
yCnbilaTb MONUTBY paba
TBOEro, KOTOpolto A
Tenepb OeHb N HOYb
MOtoCb npen Toboto o
CbiHax /13pannesbliX,
pabax TBoux, u
McnoBeayrChb BO rpexax
CbiHOB V3panneBblX,
KOTOPbIMU COrpeLunnm
Mbl npen Toboto,
corpeLwunnn--m a n oom
oTLa MOEro.

7 Mbl cTanu npecTynHb
npen Tobow n He
COXpaHuIM 3anoBefen u
YCTaBOB N onpeneneHunn,

KoTopble Thbl 3anoBenarn
Mowucelo, paby TBoewmy.

8 Ho nomaHwu cnos.o,
KoTopoe Thbl 3anoBepan
Mowuceto, paby TBoewmy,
roBopA: [ecnu] Bbl
coenaeTtechb
npecTtynHukamu, To A
paccero Bac No Hapoaam;
O [Koroa] »xe obpaTuTech
Ko MHe n bypeTe
XpaHuUTb 3anosegn Mowu
MCNOMHATb UX, TO XOTA
6bl Bbl M3rHaHbl 661N HA
Kpaun Heba, n oTTyOa
cobepy Bac v npueeny
Bac Ha MeCTO, KOTOpoe
n3bpan A, 4TOOLI
BOOBOpPUTbL TaMm nmA Moe.

Nehemiah 1:1-11

6 let your ear be
attentive and your eyes
open to hear the prayer
your servant is praying
before you day and night
for your servants, the
people of Israel. |
confess the sins we
Israelites, including
myself and my father’s
family, have committed
against you. 7 We have
acted very wickedly
toward you. We have not
obeyed the commands,
decrees and laws you
gave your servant
Moses.

8 “Remember the
instruction you gave
your servant Moses,
saying, ‘If you are
unfaithful, | will scatter
you among the nations,
9 but if you return to me
and obey my
commands, then even if
your exiled people are at
the farthest horizon, | will
gather them from there
and bring them to the
place | have chosen as a
dwelling for my Name.’



HeeMmuma 1:1-11

10 OHuK Xe pabbl TBOU K
Hapon TBOW, KOTOPbIW
Tbl UICKYNWU CUMOKO
TBOE BEJTMKOK U
pyKoto TBOelo
MOTyLLECTBEHHOIO.

11 Monto TebA,
[locnogu! [1a bypeT yxo
TBOE BHUMATESNIbHO K
MONINTBE paba TBoero n
K MonnTBe pabos
TBOUX, NOOALWKX
bnaroroBeTb Npen
MMEHEM TBouM. V]
6bnaronocnewwu paby
TBOEMY Tenepb, U
BBeOW €ro B MUOCTb Y

yenoBeka cero. A 6bin
BUHOYEPNUEM Y LLapA.

Nehemiah 1:1-11

10 “They are your
servants and your
people, whom you
redeemed by your great
strength and your mighty
hand. 11 Lord, let your
ear be attentive to the
prayer of this your
servant and to the
prayer of your servants
who delight in revering
your name. Give your
servant success today
by granting him favour in
the presence of this
man.”

| was cupbearer to the
King.



3aboTtbTecb o0 Belwax bora

(cTnxun 2-3)

HecmoTpA Ha TO, YTO OH XX ganeko oT
Nepycanmnma, HeemunA Obinn 06€CnoOKOeH OeSIoM
bora. ['lnoxon otyeT obecnokowuna ero, NOTOMy
41O BoXXbM 3anoBenn nrHopmposasincb. CTeHbl B
PyMHaxX o3Havanu, 4Tto Ngu XXUimn B ornacHoOCTH.
Kak 6bl HeemunAa HM 3aboTunnca 06 Vepycannwe,
OH He xXoTeN1 bexaTb Bnepeau bora. Kak 0bino B
ero obblyan, oH monuncAa ob 3Tom.

Care about the things of God

(verses 2-3)

Even though he lived far away from Jerusalem,
Nehemiah was deeply concerned about God’s
cause. The bad report troubled him because
God’s commandments were being ignored. The
walls in shambles meant the people lived in
danger.

As much as Nehemiah cared about Jerusalem,
he didn’t want to run ahead of God. As was his
practice, he prayed about it.



Moautecb 060 BCceM Pray about everything

(cTuxm 4, 11) (verses 4, 11)

* Heemuna nmen obblvyav MONNUTLCA. YCnbilLas » Nehemiah made a habit of praying. When he
neyanbHble HoBOCTU 06 Mepycanume, Heemun heard the distressing news about Jerusalem,
nomonunca. [NogomnaA K KOposto, OH MOMOJIUNCA. Nehemiah prayed. When he approached the
Korga oH Obin B 6ene, OH MOINNCA. king, he prayed. When he was in trouble, he

* B kHure Heemuun 3anucaHo 11 ero monuTs. prayed.

 The book of Nehemiah records 11 of his prayers.



XBaauTe n nouuntamte bora Praise and honour God

(cTnx 5) (verse 5)

* HeewmwuA Bocxsanan v npocnasnan bora un * Nehemiah praised and honoured God and stated

yTBepxaan, Kto OH ecTb, Tak Xe, kak XpncToc who He is, in the same way that Christ taught us
y4ynJ1 HaC MOJIUTbCA. to pray.

 OT MaTtden 6:9-10 e Matthew 6:9-10
9 MonuTtechb e Tak: OT4ye Hall, CyLUnn Ha

9 “This, then, is how you should pray:
Hebecax! oa cBaATUTCA UMA TBoeE;

“Our Father in heaven, hallowed be your name,
10 pa npumnpeT LlapcTene Teoe; fa bynet BonA 10 your kingdom come, your will be done, on

TBOA N HaA 3emMNe, KakK Ha Hebe; earth as it is in heaven.
* [lcantupb 9:2-3 e Pslam 9:1-2

2 byny cnaeuthk [TebAa], locnoaun, Bcem cepauem

MOMM, BO3BeLlaTb BCe 4yyneca Bow.

3 byay panoBaTtbcA 1 TopXXecTBoBaTh O Tebe,
neTb MMeHn TBoemy, BceBbILLHNN.

1 | will give thanks to you, Lord, with all my heart;
| will tell of all your wonderful deeds.

2 | will be glad and rejoice in you; | will sing the
praises of your name, O Most High.



CMupm ceba Humble yourself

(CTUX 6) (verse 6)

* HecwmoTpA Ha cBOe BbICOKOE NOMOXXEHWe B * Notwithstanding his high position in the Persian
[lepcmackon nmnepun, Heemma npexxae Bcero empire, Nehemiah saw himself first as a servant
cumTan ceba cnyrou bora. of God.

* [lpnTun 15:33 « Proverbs 15:33
CTpax 'ocnoaeHb Hay4yaeT MyapocTyH, U cnase Wisdom’s instruction is to fear the Lord, and

npeawecTesyer CMMpeHne. humility comes before honour.



Ncnoeepaun rpexn

(CTUXN 6-7)

HeemunAa npraHan cBOU rpex 1 rpexm CBOEro
Hapoaa.

HeemunAa npunsHan, 4to bor npocuT Halero
nocnyLwaHuA.

1-Aa LlapcTtB 15:22

N oTtBevan Camyun: Hey>Xenn BCECOXO>KEHNA U
YXEPTBbI CTONbKO »XXe NPUATHbI [ocnoay, Kak
nocnywaHue rnacy locnoga” lNocnywaHune
nyylle XXepTBbl U MOBUHOBEHME NyYlle TyKa
OBHOB;

Confess your sins

(verses 6-7)

Nehemiah confessed his sin and the sins of his
people.

Nehemiah recognised the God asks for our
obedience.

1 Samuel 5:22

But Samuel replied: “Does the Lord delight in
burnt offerings and sacrifices as much as in
obeying the Lord? To obey is better than sacrifice,
and to heed is better than the fat of rams.



[MpusbiBanTe MUAOCEPAMIO Plead for mercy and action

(cTnxum 8-11) (verses 8-11)

TOM, YTO €ro A USMEHUNINCb N CTanun
BEPHbIMU.

OH ymonaeT bora o mmnocepann n OenNcTeun.
[Thad Nepemunm 3:21-23

21 BOT 4TO A oTBEYalo cepauy MoemMy U NOToMy
yrnoBsato: 22 no mmnoctu 'ocnoga mbl He
ncyesnun, nbo mmnocepane Ero He nctowmnnoce.
23 OHO 0bHOBIAETCA Ka)aoe yTpo; BeNnka
BEPHOCTb [BOA!

 HeemunAa HanomunHaeT bory o ero obelwaHmnAax n o .

Nehemiah reminds God of his promises and that
his people have changed and become faithful.
He pleads for God’s mercy and action.
Lamentations 3:21-23

21 Yet this | call to mind and therefore | have
hope: 22 Because of the Lord’s great love we are
not consumed, for his compassions never fail.

23 They are new every morning; great is your
faithfulness.
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